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Zdravice velvyslance Recké republiky v Praze

Praha je méstem, kde se déjiny, duchovni pamét a tvirciimaginace
prolinaji v nevsedni harmonii. Patfi k nejvyznamnéjsim mistdm evropske
literatury, nebot je neoddélitelné spjata se Zivotem a dilem Franze
Kafky, spisovatele mimoradneho vyznamu, ktery dokazal jedineCnym
zpusobem zachytit nejhlubsi Uzkosti, rozpolcenost a existencialni
dilemata moderniho Clovéka. Ve mesté, kde se Kafka narodil a zil, jeho
svet nadale inspiruje nove umeélecke interpretace a podnécuje dialogy
daleko prekracuijici hranice jazykU a kultur, hranice prostoru a ¢asu.

Je mi potéSenim predstavit v historickych prostorach Clam-Gallasova
palace vystavu K. aneb Kolektivni hrliza jednotlivce” - iniciativy, ktera je
tvlreim setkanim soucasného feckeho vytvarného uméni's kafkovskym
mysSlenkovym prostorem a zaroven otevira plodny dialog mezi dvéma
kulturami, jez sice vychazeji z odlisSnych geografickych i historickych
zkuSenosti, sdileji vSak hluboke kofeny evropskeho kulturnino dédictvi.
Vyznam vystavy podtrhuje i skutecnost, ze se kona v kontextu nedavne
pripominky stého vyroci Umrti Kafky, autora, ktery se v Recku tési
trvalemu a mimoradné vielemu prijeti.

Kafkovo dilo nepfislusi pouze literarni historii Prahy Ci stfedni Evropy.
Naopak, stalo se globalnim kulturnim referencnim bodem. Obrazy
Clovéka konfrontovaneho s neprdhlednymi mechanismy moci,
anonymnimi strukturami i pocitem existencialni odcizenosti nadale silné
rezonuji v dnesnim sveté. Kafka dokazal promenit obavy soucasneho
Cloveka v poeticky a filozoficky jazyk, ktery zdstava zivy i dnes.

V tomto kontextu pristupuji ke kafkovskemu svetu i fecti vytvarni umélci
- prostiednictvim vlastni umélecke zkusenosti a kulturni senzitivity.

Opening Greeting from the Ambassador
of Greece in Prague

Prague IS a city where history, intellectual memory, and creative
imagination coexist in unique harmony. It is one of the most important
centers of European literature, being inextricably linked to the life

and work of Franz Kafka—an emblematic author who succeededin
capturing, with remarkable intensity, the most complex anxieties,
contradictions, and existential impasses of modern humanity. Inthe
city where he was born and lived, Kafka's world continues to invoke

new artistic interpretations and creative dialogues that transcend the
boundaries of language and culture, as well as those of space and time.

Itis with great pleasure that | welcome the exhibition “K. or the
Collective Terror of the Individual’, hosted in the historic halls of the
Clam-Gallas Palace. This initiative brings together contemporary greek
art and Kafkaesque thought, creating a fruitful dialogue between two
cultures which, although rooted in different geographical and historical
contexts, share a profound European cultural heritage. The exhibition
gains additional significance as it takes place in the wake of the
centenary of Kafka's death—a writer who has long enjoyed enduring and
enthusiastic recognition in Greece.

Kafka's work is not confined to the literary history of Prague or Central
Europe. On the contrary, it has become a global cultural reference.

His portrayals of individuals confronting opague mechanisms of

power, impersonal structures, and existential alienation continue to
resonate deeply with contemporary sensibilities. Kafka succeededin
transforming the anxieties of the postmodern individual into a poetic
and philosophical language that continues to speak meaningfully to our
owntime.

-~



co

Recka tvorba, nesouci v sobé diouhou tradici hledani lidské miry, tragiky
afilozoficke introspekce, se zde setkava s kontemplativnim a mnohdy
temnym svetem Kafky. Vysledkem je polyfonni vytvarne vypraveni, v
némz se literatura promenuje v obraz a individualni prozitky umélct ve
sdilenou reflexi.

Zvlastnirozmér ziskava vystava take jako akt kulturni diplomacie. Kulturni
vymeéna byla vzdy jednim ze zakladnich pilifC evropskych vztahd, nebot
umozriuje narodldim vzajemné komunikovat, sdilet myslenky a nalezat
spolecné pruseciky. Pritomnost feckych umélct v Praze, v misté tak
vyrazne poznamenanem historii a kulturou, podtrhuje trvale kulturni
vazby mezi Reckem a Ceskou republikou.

V dobé vyraznych spolecenskych a politickych promen, ¢asto
provazenych pocitem nejistoty, nam umeni pfipoming, ze otazky, ktere
Kafka nastolil - tykajici se svobody, odpovednosti, identity i postaveni
Clovéka v ramci slozitych spolecenskych struktur - zUstavaji naleéhave
aktualni. Umélci teto vystavy vybizeji divaka k novemu promysleni
téchto temat prostrednictvim soucasnych vizualnich forem a osobnich
vypovedi.

Rad bych vyjadril upfimne podékovani vsem, ktefi se podileli na realizaci
teto vystavy, zejmena primatorovi hlavnino mésta Prahy panu Bohuslavu
Svobodovi a Muzeu hl. mésta Prahy za vynikajici spolupraci, jez znovu
potvrzuje schopnost uméni vytvaret mosty porozumeéeni mezi narody.

Preji si, aby se vystava stala pro prazskou vefejnost i navstévniky mésta
hlubokym zazitkem setkani se soucasnou feckou tvorbou a zaroven
pripominkou sily uméni osvétlovat nejhlubsi dimenze lidske existence.

Dinos Konstantinou
Velvyslanec Recka v Ceské republice

In this context, the Greek visual artists participating in the exhibition
approach the Kafkaesque world through their own artistic expression
and cultural sensitivity. Greek artistic creation, with its long-standing
tradition of exploring human measure, tragedy, and philosophical
introspection, here meets the reflective and often dark world of
Kafka. The resultis a polyphonic visual narrative in which literature is
transformed into image, and the personal experience of the artists
becomes a collective meditation.

This exhibition also holds particular importance as an act of cultural
diplomacy. Cultural exchange has always been a cornerstone of
European relations, providing peoples with the opportunity to
communicate, exchange ideas, and discover common points of
reference. The presence of Greek artists in Prague, in a venue with
considerable historical and cultural weight, underscores the enduring
vitality of cultural ties between Greece and the Czech Republic.

At atime marked by intense social and political changes, often
accompanied by a sense of uncertainty, art reminds us that the
questions Kafka raised—concerning freedom, responsibility, identity, and
the individual's position within complex social structures—remain greatly
relevant. The artists of this exhibition invite the audience to reconsider
these issues through new visual forms and personal narratives.

I would like to express my warmest thanks to all who contributed to

the realisation of this initiative, particularly the Museum of the City of
Prague for this outstanding collaboration, which highlights art’s ability to
build bridges of understanding between peoples.

I hope that this exhibition will offer the citizens of Prague, as well

as visitors to the city, a meaningful experience of artistic and
intellectual engagement with contemporary Greek creation, while also
demonstrating the power of art to illuminate the deepest dimensions of
human existence.

Dinos Konstantinou
Ambassador of Greece to the Czech Republic
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Zdravice primatora hlavniho mésta Prahy Greeting from the Mayor of the City of Prague

Vazene damy, vazeni panove, Ladies and gentlemen,

J e mi cti prevzit zastitu nad vystavou K. aneb Kolektivni hrdza It Is my honour to lend my patronage to the exhibition K. or the

jednotlivee, ktera vznikla ve spolupraci Velvyslanectvi Recké republiky v Collective Terror of the Individual, organised in collaboration between

Ceské republice a Muzea hlavnino mésta Prahy. the Embassy of Greece in the Czech Republic and the Prague City

Praha je méstem, kde se po staleti setkavaji rizné kultury, pribény | Museum.

historicke zkusenosti. Uméni zde vzdy hralo nezastupitelnou roli - jako Prague is a city where various cultures, stories and historical

prostor pro sdileni, porozumeéni i hledani odpovédi na otazky, ktere experiences have intersected for centuries. Art has always played an
. presahuji kazdodennost. indispensable role in this - as a space for sharing, understanding and

10 ; i

Predkladana vystava otevird téma vztahu jednotlivce a spole¢nosti, seeking answers to questions that transcend the everyday.

pocitu ohrozeni i hledani smyslu v nejistych Casech. Pripoming, jak The exhibition explores the relationship between the individual and

dllezite je neztracet citlivost vaci druhym a schopnost vnimat svét v society, the sense of impending threat and the search for meaning in

jeho slozitosti. uncertain times. It reminds us how important it is to remain sensitive to

Tési mé, Ze diky mezinarodni spolupraci &eskych a feckych instituci, others and see the world in all its complexity.

ktera prispiva k rozvoji kulturnino dialogu a obohacuje verejny prostor lam pleased that the people of Prague, as well as both domestic

naseho mésta, budou nyni mit moznost zhleédnout vystavu, jez se jiz and international visitors, will now have the opportunity to view

uspésné prezentovala v Aténach, i obyvatele Prahy a domaci i zahranicni this exhibition - already successfully shown in Athens - thanks to

hoste. international cooperation between Czech and Greek institutions.

Preji vystave mnoho navstévnikd a vsem, ktefi ji navstivi, silny a | wish the exhibition every success, and its visitors a powerful and

inspirativni zazitek. inspiring experience.

MUDr. Bohuslav Svoboda, CSc. Bohuslav Svoboda

Primator hlavnino mésta Prahy Mayor of the City of Prague



Zdravice reditele Muzea hlavniho
meésta Prahy

Jsem moc rad, ze Muzeum Prahy mohlo poskytnout prostory Clam-
Gallasova palace pro realizaci vystavy ,K. aneb Kolektivni hriiza
jednotlivce®. Tato jedinecna budova, spravovana nasim muzeem, se
dlouhodobe otevira projektlim, které propojuji historicke prostredi s
aktualnimi uméleckymi reflexemi, a prave predkladana vystava je toho
presvédcivym dlkazem.

Franz Kafka patfi bezesporu k nejvyznamnéjsim svétovym spisovatellm,

zaroven je vsak neodmyslitelné spjat s Prahou - mestem, ktere
formovalo jeho zivot i tvorbu. V ceskem prostredi se Kafka stal do jiste
miry ikonou, skoro az ,suvenyrem’, ktery je mnohymivniman uz jen
povrchove, bez hlubsiho zajmu ¢i znalosti. O to cennéjsi je moznost
sledovat, jak jeho dilo a osobnost interpretuji umélci prichazejici z
odlisneho kulturnino kontextu.

Soubor praci sedmnacti feckych vytvarnych umeélcd nabizi inspirativni
pohled na Kafk{v odkaz a otevira prostor pro nove ¢teni jeho témat - od
existencialni uzkosti po vztah jednotlivce a spole¢nosti. Verim, Ze tato
vystava, uskuteénéna diky iniciativé Reckénho velvyslanectvi v Praze a ve
spolupraci s Magistratem hlavnino mésta Prahy, obohati navstévniky a
prispéje k zivemu dialogu mezi kulturami.

Ivo Macek
Reditel Muzea Prahy

Greeting from the Director of
the Museum of Prague

I am very pleased that the Museum of Prague was able to offer

the Clam-Gallas Palace as the setting for the exhibition K., or the
Collective Terror of the Individual. This unique baroque building, that
is administered by our museum, has long been open to projects that
connect history with contemporary artistic reflections. The present
exhibition is a compelling example of this approach.

Franz Kafka is undoubtedly one of the most important writers in the
world, while at the same time, he is inseparably linked with Prague - the
city that shaped both his life and his work. In the Czech context, Kafka
has to some extent become anicon, almost a “souvenir” that is often
perceived just superficially, without any deeper interest or knowledge.
Hence, it is valuable to witness how his work and personality are viewed
and interpreted by artists from a different cultural background.

The collection of works by seventeen Greek visual artists offers

an inspiring perspective on Kafka's legacy and opens up space for

new interpretation of his themes - be it existential anxiety, or the
relationship between the individual and society. | am certain that the
exhibition, made possible thanks to the initiative of the Greek Embassy
in Prague and the support of Prague City Hall, will enrich the visitors and
contribute to a vibrant dialogue between cultures.

lvo Macek
Director, Museum of Prague

13



17 reckych umeélct a Franz Kaftka

V roce 2024 uplynulo sto let od umrti Franze Kafky (1883-1924),
jednoho z nejvlivnegjsich spisovateld 20. stoleti. Prazsky rodak
Zidovskeho plvodu byva oznacovan za nejvyznamnéjsino
modernistickeho némecky pisicino autora a za hlavniho predstavitele
némecke expresionisticke prozy. Nadace ,The other Arcadia“ Foundation
uctila v listopadu 2024 jeho pamatku i nad¢asovy odkaz vytvarnou
vystavou a cyklem doprovodnych akci (pfednasky, diskuse, seminare),
konanych v prostorach nadace v Athenach.

Recke velvyslanectvi v Praze se k pfipomince tohoto spisovatele, ktery
s temér prorockou nalehavosti predjimal svét uzkosti, absurdity, izolace
atrestu, pripojilo prevzetim iniciativy a predstavenim teto kolektivni
vystavy v samem srdci historickehow centra mésta, v Clam-Gallasové
palaci. Expozice zahrnuje dila vyznamnych feckych vytvarnych umélcd
inspirovana sveétem Franze Kafky, z nichz vétsina byla vytvorena
specialné k teto prilezitosti. Dila pronikaji do tisniveho universa
spisovatele, ktery dokazal mimoradné bystre zachytit dystopicke rysy
soucasne reality.

Sotiris Felios
.The other Arcadia‘ Foundation

17 Greek Artists on Franz Kafka

In 2024, one hundred years were marked since the death of Franz
Kafka, one of the most influential writers of the 20th century.

A Czech Jew, born and raised in Prague, he has been described as the
most important modernist German-language prose writer and the
principal representative of German Expressionism in prose fiction. In
November 2024, "The other Arcadia” honored his memory and enduring
legacy with a contemporary art exhibition and a series of public events
(lectures, discussions, and seminars) at its premises in Athens.

The Embassy of Greece in Prague, participating in the commemoration
of a writer who prophetically anticipated a world of anxiety, absurdity,
isolation, and punishment, took the initiative to host this group
exhibition in the heart of Prague’s historic center, at the Clam-Gallas
Palace. The exhibition features fifteen works by prominent Greek visual
artists inspired by Kafka and his universe, most of which were created
specifically in Athens for the centenary celebration. The works delve
into the somber world of the writer, who so powerfully captured the
dystopian aspects of our present reality.

Sotiris Felios
For "The other Arcadia” Foundation
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Prirozeny navrat

Franzkafka (1883-1924) se ve svych dilech (stejné jako ve svych
dochovanych denicich a dopisech) pokousel rozplétat - nebo mozna
jesté vice zaplétat - hluboké, celozivotni rozpory. Jinymi slovy: Cech
pisici némecky, pravni urednik, ktery se citi spiSe spisovatelem,

Zid, ktery nevkro¢i do synagogy, vécny stary mladenec, jenz se

Cas od ¢asu stylizuje do role snoubence, spofadany méstan
vyhledavajici pochybne podniky, dospivajici muz, ktery nahle
zestarne, samotar prahnouci po spolecnosti, fantasta, jehoz sklon

k nepredstavitelnemu se zpe&tné promenuje v presnou reportaz o
nadchazejici evropske temnoté.

Takto jsem zacal sve uvodni slovo ke skupinove vytvarne vystave

,K. aneb Kolektivni hrdza jednotlivce” uspofadane v Athenach v
listopadu 2024 u prilezitosti steho vyroci Kafkova umrti. V galerijnich
prostorach nadace ,The other Arcadia‘ Foundation se tehdy
predstavilo 17 feckych vytvarnych umeélct a konala se ve spolupraci s
historickou uméni Elizabeth Plessa.

O dva roky pozdeji se vystava - z iniciativy nadace a ve spolupraci

s Reckym velvyslanectvim v Ceské republice - vraci do autorova
rodisté -,k mati¢ce s drapy” - do Prahy, do mesta, ktere prostoupilo
jeho psani, podlomilo jeho spanek i zdravi, do mésta, jez ho
pronasledovalo pfi jeho prochazkach (nejen v prostoru), které
opoustél jen zfidka, a ktere ho pfijalo do sve naruce zavinuteho jako
nemluvné.

Michel Fais
spisovatel

An inevitable return

Franz kafka (1883-1924) attempted to unravel (or, perhaps, to
obfuscate) lifelong dualisms, through his books (as well as his
surviving journals and correspondence). In other words: A Czech
who writes in German, a legal consultant who feels like he's an
author, a Jew who never sets foot in the synagogue, a sworn
bachelor who occasionally pretends to be engaged, a respectable
urbanite who frequents disreputable dives, an adolescent who
grows suddenly old, an introvert who craves crowds, a fantasist
whose proclivity for the inconceivable proves, retrospectively, a
documented “report” on the forthcoming European gloom.

Thisis how | began my introductory text (‘K. or the Collective

Terror of the Individual”) in November 2024, on the occasion of the
centenary of Kafka's death and the organization of a group exhibition
in Athens, featuring 17 Greek visual artists at the exhibition space of
"The other Arcadia” Foundation, 16 Fokionos Negri, Athens (with the
contribution of art historian Elizabeth Plessa).

Two years later, the exhibition, initiated by “The other Arcadia”
Foundation and in collaboration with the Embassy of Greece in
the Czech Republic, returns to the writer’s birthplace—"to the little
mother with the hooked claws’, to Prague, which permeated his
writing, ravaged his sleep and health, a city that haunted his walks
(notonly in space), a city he rarely left, a city that received him
swaddled like an infant.

Michel Fais
Writer



Umeélecka dila
vystavy

Tasos Aridas
Moje matka ocCima Kafky

kombinovana technika na
platné, 61x57 cm

My mother through Kafka’s
eyes

mixed media on canvas,
61x57cm

Courtesy of the artist

1988

Tasos Aridas

Svétska samota géenia
tempera na dreve
81x120cm

The worldly solitude
ofagenius

egg tempera on wood,
81x120cm

Courtesy of the artist

2024

Kalliopi Asargiotaki

Kafkav sen
akryl na platné, 64 x 48 cm

Kafka's dream
acrylicson canvas, 64 x 48 cm
Courtesy of the artist

2024

Kalliopi Asargiotaki

Milena
akryl na platné, 56 x 48 cm

Milena
acrylics on canvas, 56 x 48 cm
Courtesy of the artist

2024

Emmanouil Bitsakis

Svaty FrantiSek z Assisi kaZe
zvitatim
olejnadreve, 13x18cm

Saint Francis of Assisi
Preaching to the Animals
oilonwood, 13x 18 cm

The Sotiris Felios Collection

2024

Emmanouil Bitsakis

Martyrium svatého Vita
akryl nadrevé, 24 x18 cm
Se svolenim autora a

CAN Christina Androulidaki
Gallery

The Martyrdom of St Vitus,
acrylics on wood,

24 x18cm

Courtesy of the artist and
CAN Christina Androulidaki
Gallery

2026

Christos Bokoros

Popraviste pro spendlik
svétla

olejatextilie nadrevé,
70x71cm

Scaffold for a pinprick of
light

oils and fabric on wood,
70x71cm

Courtesy of the artist

2024

Stefanos
Daskalakis

Gregorova vecere
olejnaplatné, 110x 130 cm

Gregor's Supper
oilon canvas, 110 x 130 cm
Courtesy of the artist

2024

Michel Fais

Kafkovy deniky [1910-1924],
1948/1949

digitalni tisk, 1/5, 30 x 45 cm
(soucast fotoinstalace)

Franz Kafka's Diaries [1910-
1924], 1948/1949

digital print, 1/5, 30 x 45 cm
(part of a photographic
installation)

Courtesy of the artist

2024
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Dimitris
Hantzopoulos
Soumrak

drevo, kov a akryl,
180x125x67cm

Twilight

wood, metal and acrylic paint,

180x125x67 cm
Courtesy of the artist

2024

Theofilos
Katsipanos

Cekani na chodbé viny
akryl a olej na platne,
100x140cm

Waiting in the corridor
of guilt

acrylics and oil on canvas,
100x140cm

Courtesy of the artist

2024

Alekos Levidis

Kafka, osobni cesta
kombinovana technika na
archivnim papife

triptych, kazdy 135 x 96 cm

Kafka, a personal journey
mixed media on archival
paper

triptych,

135x 96 cmeach
Courtesy of the artist

2024

Tassos
Mantzavinos

Kafka
akryl na platné,
140x100cm

Kafka

acrylics on canvas,
140x100cm

Christos Chalkiopoulos
Collection

2024

Michalis
Manoussakis

Uvnitf zavoje mysleni se
vznasi Venku je Zivot
A'ty, ohroZeny v prazdnoté

Vymezujes chaos prchavymi

vydechy.

Pokoj tmavé barvy
tvrda, slizka textura.
Jak dlouho vydrZi strop
astény tvé beznadejné
nadéje na svétlo.

akryla uhel na dreve,
100x70cm

Thought suspended inside
the shroud Life is outside
And you, threatened in the

void Define chaos by fumes.
Aroom cod dark, Its texture

hard, slimy.

How long can the ceiling
and the walls endure your
hopeless hopes of light.

acrylics and charcoal on
wood, 100x70 cm
Courtesy of the artist

2023

Michalis
Manoussakis

Pasaz

Zvuky neéekanych sepott
v popraskanych sténdch
mych chodeb,

Bez svétla, noc i den.

akryla uhel na drevé,
50x70x10cm

Passage

Sounds of unexpected
whispers in the cracked
walls of my corridors,

Without light, night and day.

acrylics and charcoal on
wood, 50x70x10cm
Courtesy of the artist

2023

Tassos Missouras

Bez nazvu
akryl a olej na platné,
140x200cm

Untitled

acrylics and oil on canvas,
140x200cm

Courtesy of the artist

2024

Tassos Missouras

Bez nazvu
uhel, akryl a olej na platne
na preklizce, 180 x 90 cm

Untitled

charcoal, acrylics and oil on
canvas mounted on plywood,
180x90cm

Courtesy of the artist

2024

Konstantinos
Papamichalopoulos

Studie portrétu Franze Kafky
inkoust, tempera a platkove
zlato na papife, 21x29 cm

Study for the portrait of
Franz Kafka

ink, egg tempera and gold
leaf on paper, 21x29 cm
Courtesy of the artist

2024

Kostas Papanikolaou

Inventivni obraz je silnéjsi
nez lez, kterou zobrazuje
aneb KdyZ se Picasso setkal
s Kafkou v Exarchii

olej na papife uchyceném na
platné, 48x50cm

The invented image is more
powerful than the lie it
portrays or when Picasso
met Kafka in Exarchia

oil on paper mounted on
canvas, 48 x50 cm
Courtesy of the artist

1982

George Rorris

Obycejny den
olejnaplatne,
95x120cm

Anordinary day
oilon canvas,
95x120cm

Vassos Konstantinidis
Collection

2024

Popi Tsoukatou

Vlabyrintu
digitalni tisk na hliniku,
45x75cm

In the Labyrinth

digital print on aluminium,

45x75¢cm
Courtesy of the artist

2024

Marrilitsa Vlachaki

Zamek

kombinovana technika
naplatne,

100x60cm

The Castle

mixed media on canvas,
100x60cm

Courtesy of the artist

2024

Marrilitsa Vlachaki

Milostny Zivot FK.
kombinovana technika
na platne,

60x60cm

The love life of FK.
mixed media on canvas,
60x60cm

Courtesy of the artist

2024
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